
 1 

SS 2025 Lat. Lektüre-Übung: Seneca, De tranquillitate animi  Vokabular 6  (Karanasiou) 
 
pertineo,	ui,	entum,	ere	2		-	(hier)	sich	auf	etw.	(ad	+	Akk.)	beziehen/	sich		

ausdehnen	

pedetentim	=	pedetemtim	Adv.	–	Schritt	für	Schritt/	vorsichtig	

ambulandum	est	>	ambulo	1	–	umhergehen,	auf-	und	abgehen/	stolz		

einherschreiten	

fiducia,	ae	f.	-	Selbstvertrauen		

obuiam	Adv.	-		entgegen	z.B.	obviam	ire	entgegengehen	(+	Dat.),	einer	Sache		

entgegentreten,	sich	widersetzen	(periculis,	irae)	

mancipium,	ii	n.	-		Besitz,	Eigentumsrecht/	Sklave	

dignitas,	atis	f.	–	hohes	Amt	

precarius,	a,	um	-	unsicher,	unbeständig	

numero	1	-		zu	od.	unter	etw.	zählen/	als	etw.	ansehen,	für	etw.	halten	

commodatus	>	commodo	1	+	Akk,	+	Dat.	–	j-m	etw.	leihen	

reposcens,	entis	(>	reposco,	ere	3)	-	zurückfordern,	zurückverlangen	

reddere	>	reddo,	didi,	ditum,	ere	3	–	zurückgeben	

possedi	>	possideo,	sedi,	sessum,	ere	2	(potis	+	sedeo)	–	besitzen,	innehaben	

merces,	edis	f.	-		Lohn,	Sold/	Gehalt,	Honorar	/	Strafe/	Schaden,	Nachteil	

cedo,	cessi,	cessum,	ere	3	-		schreiten/	widerfahren	

gratus,	a,	um	-		anmutig	/	(hier)	erwünscht,	beliebt,	wert	

libens,	entis	=	lubens,	entis	(>	libet/lubet,	uit,	libitum	est,	ere	2:	es	beliebt,	es		

gefällt)	-		gern,	willig,	mit	Vergnügen	
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factum	(argentum)	>	factus,	a,	um	–	kunstvoll	gearbeitet	

signatum	(argentum)	>	signo	1	–	mit	einem	Zeichen	versehen/	Geld	prägen,		

mit	Stempel	versehen	

reddo,	didi,	ditum,	ere	3	–	zurückgeben	/	wiedergeben,	vergelten	

restituo,	ui,	utum,	uere	3	–	wieder	aufstellen/	zurückbringen/	wiedergeben/		

zurückversetzen	

appellauerit	>	appello	1	–	j-n	ansprechen/	j-m	etw.	vorschlagen	

tergiuersor,	versari	(tergum	+	verto)	–	Ausflüchte	suchen,	zögern,	zaudern	

refugio,	fugi,	fugiturus,	ire	4	–	entfliehen/	zurücktreten	

aufer	>	aufero,	abstuli,	ablatum,	auferre	–	wegtragen,	wegbringen,	entfernen	

reuerti	>	revertor,	reversus	sum/reverti,	reverti	3	–	zurückkehren/	auf	etw.		
zurückkommen	

	
spiritus,	us	m.	-		ein	Atemzug,	das	Atmen	
	
uilis,	is,	e	-		(hier)	wertlos,	unbedeutend/	billig	
	
inuisus,	a,	um	–	verhasst,	hassenswert/	feindlich	gesinnt	
	
impetro	1	–	erreichen,	erlangen	
	
fauemus	>	faveo,	favi,	fautum,	favere	2	+	Dat.	–	j-m	günstig	sein/	sich	einer		

Sache	widmen/	+	ACI	wünschen,	begehren	(spectare)	
	
contemptus,	us	m.	–	Verachtung	/	contemptus,	a,	um	–	verächtlich/		

unbedeutend	
	
idem,	eadem,	idem	–	(eben)derselbe	/	zugleich/	dennoch 


